
M IN ISZTE R  IX. Jól emlékszem a hatvannyolcas párizsi diáklázadásokra . . .  
M IN ISZTE R  III. Mi a fene? Te hatvannyolcban útlevelet kaptál Nyugatra? 
M IN ISZTE R  IX. Dehogy adtak. Még a bolgár tengerpartra se mehettem. Akkor kezdő
dött a rendőri megfigyelésem. Tanulmányozhattam a hatalom gyakorlását. 
M IN ISZTE R  III. T e nem voltál otthon hetvenegyben sem a találkozón. 
M IN ISZ T E R  IX. Nem lehettem ott. Ha elmegyek, rátok hozom a dekásokat. 
M IN ISZTE R  X. Amikor nálam tartottuk a hétfő estéket, akkor már mindketten ott 
voltatok fiúk.
M IN ISZTE R  V. Én a hétfő estéimet is éveken keresztül a vállalotomnál töltöttem. 
A huszadik, meg a huszonnegyedik reformjavaslat kidolgozásával, amiket nyilván a papír
kosárba iktatott a minisztérium.
M IN ISZTE R  I. Aki most tudja, hol a helye, bebizonyította, amit be kell. Ez elmossa a 
múltat is. Fél évvel ezelőtt még mi is ugyanúgy átéltük az áremeléseket, mint a közönséges 
állampolgárok. M iért hiszik, hogy most másképpen gondolkodunk, hogy elszakadunk a 
tömegektől?
T IT K Á R  (Bejön.)
M IN ISZTE R  IV. T örtént valami?
T IT K Á R  Igen, telefonált egy nyugdíjas külkereskedő, aki nagyon jól ismeri a szakmát, 
én évek óta kapcsolatban vagyok vele. Algériából lehet második típusú kőolajat venni, 
azonnal szállítanák az adriai kikötőbe, hordónként huszonnégy dollár nyolcvankét centért. 
M IN ISZ T E R  IV. Jó ez nekünk?
M IN ISZTE R  V III. Nem rossz, ellenőrizni kell. Most is úszik a Földközi-tengeren két 
tankhajó, az hordónként negyven dollárért hozza az olajat. Úgyhogy ha ez tényleg igaz, 
nem is olyan rossz ajánlat. Nézzenek utána.
M IN ISZTE R  I. Két tankhajó hány napra elég?
M IN ISZTE R  V III. T e  is tudod, azt még finomítják, benzint gyártanak belőle, nem 
jelentős pótlás.
M IN ISZTE R  I. Uraim, félre kéne tenni a presztízst. Vállalom, hogy most átmegyek a 
tárgyalódelegációnkhoz, engedek az árból, literenként tíz forintokon folyik a vita, hadd 
örüljenek neki. A blokádokon ezzel megelégednek, vége a hisztériának, fölszámolják a 
torlaszokat, holnapra helyreáll a rend, akkor a kormány az intézkedésemtől elhatárolja 
magát, én lemondok, a kormány pedig megmentette a saját arcát és nyugodtan tárgyalhat 
az új árról. Meghozom ezt az áldozatot. (Egy kis csönd.)
M IN ISZTE R  IV. Köszönjük a kiállásodat. Ez a verzió nem szerepel a lehetséges megol
dások között. Mindenesetre valóban átmehetnél, hogy ne legyenek olyan magukra hagyot
tak. Javaslom, hogy folytassuk a kormányülést az ülésteremben.
Negyedik szín
A  blokád a sokadik órában. Vannak, akik a kocsikban alszanak, az egyik motorházon akkuról 
megy a kistévé.
NAGYMAMA (Józsinak) Elindulunk fiam, mert Barbara megfázik. Ma éjszakára azért 
megjöttök, ugye?
FÉRJ Hagyjál már anyám, hát lehet itt tudni valamit?
PLÉDBE CSAVART CSAJ Anyuka, ha lesz megegyezés, megyünk, ha nem lesz, mara
dunk.
NAGYMAMA Te is maradsz? Nem elég a Józsi?
PLÉDBE CSAVART CSAJ Nem jobb az magának, anyuka, ha a fiával vagyok? 
KISLÁNY Én is itt maradok!
M ISZTER  (bejön, taxis V. kíséri) I ’m a Swedish businessman. I ’m in a hurry. I must 
be in Vienna in three hours. Do you understand?
TAXIS V. Nó problem, miszter. Nó problem.
M ISZTER  I want to go to Vienna. Let me go through.
TAXIS V. Nó problem. Vi texdrájversz. Fiúk, hogy mondják a benzint?
TAXIS III. Gáz.
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T A X IS  V. Gáz, nagyon drága, gáz! Érted?
M IS Z T E R  What? VCTiat do you want? I don’t understand.
T A X IS  V. Miszter, cséndzs mani? Dollár, font, korona? Nő problem. Sztrájk, miszter. 
Nő problem.
T A X IS  III. Na várjál, majd én. Miszter, ájn hundert dollár. Ferstéen? U nd nő problem. 
D u fáren.
M IS Z T E R  (odaadja a száz dollárt, szétnyílik a blokád)
T A X IS  III. (elteszi a pénzt) Güte fárt, miszter, gúte fárt! Két pakli hitelkártyával a 
zsebemben én is cápa lennék.
K ISLÁ N Y  (hisztizik) Nem megyek haza! Itt akarok maradni.
PLÉD B E CSAVART CSAJ Barbika, menj szépen haza a nagyival. Apucival meg a többi 
bácsival mi itt dolgozunk.
K ISLÁ N Y  Itt akarok lenni!
JÓ Z SI M uter, induljatok már, nem látod, hogy hisztizik a gyerek?!
NAGYMAMA Barbika, gyere, még integetünk apuciéknak, kicsianyám. (Elvonszolja a 
gyereket.)
D O K I (megjön, a lakókocsijából előhozza a kissámliját, leül és szájharmonikázik.) 
T A X IS  III. (a tévé előtt) Öreg, mindjárt hírek, bevágom a Dunába a szájmuzsikáját, ha 
abba nem  hagyja.
D O K I Dokinak szoktak szólítani (Elteszi a szájharmonikát.) Nem szereti a zenét? 
PLÉD B E CSAVART CSAJ Dehogynem, Dokikám, de maga nem a Mikdzsagger. 
CSO M ÓPO NTFŐNÖK Na, mit intézett, ránk hozza a karhatalmat a továbbhúzási 
engedélyével?
T Á X IS  IV. Vagy nem volt fogadóóra a főparancsnokságon?
D O K I Megnéztem a telkemet.
JÓ Z SI Pálmafás?
D O K I Nem az, de sokkal jobb, mint amire számítottam. Nem zöldövezet, mint az előző 
volt, de nem rossz hely. El lehet ott lenni.
T A X IS  IV. Az előző se volt zöldövezet, mit szövegel. Kutyaszaros foghíjtelek. Maga 
mesélte.
D O K I Ilyet nem mondtam. Akkor én inkább bemegyek, végül is itt a lakásom, ha akarok 
főzök egy duplát magamnak és meghívom azt a kollégát, aki hajlandó áthúzni az új 
helyemre. Most gyalog jövök onnét, egy óra se volt, kocsival tíz perc. Ki is fizetem, fiúk. 
T A X IS  IV. Mi itt harcolunk, Dokikám, nem szórakozunk. Ha most valaki kiáll, hogy 
elvontasson egy lakókocsit, felbomlik a rend, szétesik a blokád. El akarja köztünk hinteni 
a csatabárdot?
H U LLA SZÁ LLÍTÓ  (berohan) M it játszanak velem is? Nagy vagyok a temetkezésitől. 
Áll a furgon, benne a tepsi a rakománnyal, kifektessen ide maguknak? Itt a fuvarlevél, 
Vontáné, élt negyvenegy évet.
CSO M ÓPO NTFŐNÖK Az már nem siet sehova. A furgonját se a Szentlélek hajtja. 
Maga is abból él, amit a benzinpénzből megspórol. Inkább álljon be közénk.
T A X IS  III. Nem is rossz. Egy jött, mégis kettővel lennénk többen.
PLÉD BE CSAVART CSAJ Olyan hülye vagy.
H U LLA SZÁ LLÍTÓ  Nincs mínuszfok. Itt fog nekem levet ereszteni, büdösödni, kell az 
maguknak? Hadd vigyem a kórbonctanra. M ost még mínusz egy fokos, mire odaérek vele 
fölenged, a boncmester megkapálja, mi meg jó barátok maradtunk. Rendben? 
CSO M ÓPO NTFŐNÖK (bömbibe) Fiúk, halottat visznek, engedjétek a fekete furgont. 
FÉRJ A hírek! Gyertek gyorsan. (A  taxisok a tévé elé nyomulnak).
D O K I (odaoldalog a hullaszállítóhoz) Uram, hallom átengedik. Van nekem egy problé
mám.
H U LLA SZÁ LLÍTÓ  Vigyem el magát?
D O K I Igen!
H U LLA SZÁ LLÍTÓ  Üljön be, öregem.
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DOK I Dehát a problémám . . .
H U LLASZÁ LLÍTÓ . . .  hozza azt is.
DOK I Épp ezt akarom. A lakókocsim az én nagy problémám. Ez a lakásom, és nézze meg, 
itt a mai napra érvényes továbbhúzási engedélyem, éjfélig el kell jutnom a lakókocsimmal 
az új helyemre, a nyolcadik kerületbe. Tesz egy kanyart, húzzon már el oda. Nem leszek 
hálátlan.
H U LLASZÁ LLÍTÓ Annyit maga nem tud üzemi fater. Képzelje el, egy hullaszállító 
lakókocsit húzva végigmegy a Nagykörúton. Ez nekem nem hiányzik.
DOKI Nekem talán hiányzott ez itt? Maga is ezekkel van. Miből állna, ráakasztjuk a 
furgonjára és megyünk. Na?
HULLA SZÁ LLÍTÓ  M ért, mi baja van velünk? Ha nem melóban lennék, én is közéjük 
állnék. Járom a várost, láttam a tüntetőket is. Most már itt nem  retteg senki. Kimegyünk 
az utcára, ha nem tetszik valami. Ez már nem az az idő, amiben a piroskönyvesek diktáltak. 
Amikor a szomszédjával se beszélhetett az ember, mert elvitték, aztán kirúgták az állásából 
vagy a gyerek nem tanulhatott az apja miatt. Most már mindnyájan tudjuk, mi volt az a 
világ. Nem olvas újságot? Lelepleztük a hazugságaikat.
DOKI M it lepleztetek ti le? Nem tudtátok ötvenhatot? Nem tudtátok a mosonmagyaróvá
ri vérengzést? Egy egész város nem tudta? Csak az tudta, akit lelőttek? És Salgótarján? És 
a Kossuth tér? A véres csütörtök? Azt egész Budapestnek kellett tudni. Vagy a Körúton 
se járt senki, a lerogyott házak között? M it lepleztetek ti le? Lelepleztétek Sztálint! Már 
a háború előtt tudta mindenki, hogy egy gyilkos gazember. Nem tudtátok, hogy Kádár 
fölakasztotta Nagy Imrét? Hát benne volt a Népszabadságban. Meg előtte az is benne volt, 
hogy mekkora barátja neki Nagy Imre. Azt is tudtátok, hogy hatvannyolcban bevonultunk 
Prágába. Mit kellett itt leleplezni? Magatokat lepleztétek le.
HULLA SZÁ LLÍTÓ  Tudtommal mi nem tegeződünk. Szarok rá, az egészre, úgy ahogy 
van. Tőlem megrohadhat az összes politikus. Én nem foglalkozok velük. Na, viszlát! 
Megyek, fölenged a Vontáné. (Odaszól a Csomópontfőnöknek.) Fiúk, akkor engedtek? 
CSOM ÓPONTFŐNÖK Ja, te még itt vagy? (Bömbibe). Kollégák, egyszer már kértem, 
a halott átmehet!
H U LLA SZÁ LLÍTÓ  Oké csoki! Tartsatok ki! (Elmegy)

Ötödik szín

A  képviselők tanácsterme. Középen egyetlen mikrofon, aki szólni akar, odajárul. Öten-hatan 
mindig sorban állnak a mikrofonnál.
KÉPVISELŐ II. Ne hangoskodjatok! Csöndet! Országos értékű vélemény! Bandi bácsi, 
ne haragudj. Kérlek, folytasd! Mondd meg, hogyan kell rendet csinálni.
KÉPVISELŐ III. Rendet? Karhatalommal. Ez nem jelent fegyveres beavatkozást. A kar
hatalmi erők fegyver nélkül vonulnak ki. Az nem különösebb erőszak, ha valakit, aki nem 
akar mozdulni, karonfognak és két-három órára egy raktározási toposzba viszik. Katona
sofőrök ülnek a volán mögé és elvezetik az autókat, biztos helyre, ahonnan másnap 
kiválthatják a tulajdonosaik.
KÉPVISELŐ IV. És honnan vegyünk karhatalmat hozzá, Bandi bácsi?
KÉPVISELŐ II. Csöndet, figyeljétek Bandi bácsit. Parancsolj Bandi bácsi. 
KÉPVISELŐ III. Én nem parancsolok. Elvárom a csöndet a koromnál fogva. Elkötele
zett emberek kellenek, akik nem bírálgatják az elöljáróikat, hanem azonnal, pontosan 
végrehajtják a kapott parancsot. Olyan emberek kellenek, akik azt mondják, mit vártok 
tőlünk? Mi azt végrehajtjuk! (Taps.)
KÉPVISELŐ V. Holnap elbarikádozzuk a Parlament bejáratát és az ellenfeleinket csak 
akkor engedjük be, ha már megszavaztuk, amit akarunk! A saját módszerükkel találkozná
nak szembe és észrevennék magukat, hogy micsoda terrorizmus folyik itt.
KÉPVISELŐ II. Ezt vegyük javaslatnak? (Bekiabálások: Hülyeség! Ne húzzuk az időt!)
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KÉPVISELŐ VI. Utánaszámoltam urak, a hatvankét forintos benzinár igenis igazolható, 
nem találni benne számszaki hibát. Ha a világpiaci árhoz hozzáadjuk az útalapadót, a 
biztosítást és ezt megemeljük a törvényes fogyasztási adóval, ha akarjátok számításokkal 
is levezetem nektek . . .
K ÉPVISELŐ VII. (bekiabál) Na ne, magadat vezesd le.
K ÉPVISELŐ VI. Ha benneteket nem érdekel, akár abba is hagyhatom.
K ÉPVISELŐ II. Uraim, uraim! Megy az idő, a kormány várja a döntésünket, hogy 
határozhasson! Egy percben jöjjenek a hozzászólások.
KÉPVISELŐ VII. Ha két órán belül eltakarítják a torlaszokat, engedünk. 
KÉPVISELŐ V III. Három fél áll egymással szemben. Magyarország dolgozói, a kor
mány és a taxisok. Ki áll a taxisok mögött? (Bekiabálás: Tudjuk! Tudjuk!) Ha engedünk 
és nem  ők, hanem mi hivatkozunk a nemzeti érdekre, és ezt bejelentjük, nincs presztízs- 
veszteség!
K ÉPVISELŐ IV. Előttünk állt a lehetőség, ott tüntetett a tömegünk az országháza előtt. 
Ha az erődemonstrációnk idején bejelentettük volna, hogy az engedményt megadjuk, 
diadal és presztízs!
K ÉPVISÉLŐ IX. (bejön rögtön a mikrofonhoz megy) Az utcáról hozom a hírt! Pattanásig 
feszült a helyzet. A mi tömegünk a hidakat járja, fegyelmezetten, a provokációknak nem 
dőlnek be, de olyan a hangulat, hogyha megtudják, hogy engedni akarunk, csatlakoznak 
az ellentömeghez és közösen vonulnak ide a ház elé.
(Bekiabálások: Bennünket ne zsaroljon senki! E z nem zsarolás! A  mi tömegünk bízik 
bennünk! )
K ÉPVISELŐ II. Megy az idő!
K ÉPVISELŐ VII. Ha úgy döntünk, hogy engedünk, az a lényeg, hogy adjuk el! Időben 
értesíteni kell a kampányosokat és a mi tömegünk ünnepelje meg a döntésünket! 
KÉPVISELŐ X. Pici, ésszerű kompromisszumot javaslok! Engedjünk, de ne tizenkét, 
hanem  csak hét forintot. (Bekiabálások: Hülyeség! Hülyeség!)
KÉPVISELŐ XI. Akkor engedjünk csak, ha két órán belül eltakarítják a torlaszokat! 
KÉPVISELŐ XII. Adjunk engedményt, de kössük szigorú feltételekhez. Például, hogy 
éjfélig szabadítsák fel az utakat, szüntessék meg a hídelzárásokat, mindenki menjen haza. 
És csak a feltételek teljesítése után lép életbe az engedmény. A lényeg, hogy a holnapi 
munkakezdésre rend legyen az országban.
KÉPVISELŐ IX. (félretolja a következőt) Bocsánat! Zárt falak közt üléseztek napok óta. 
Nem  érzitek a közhangulatot. A vidék velünk! Tüntetés a kormány mellett! Ha nem 
engedünk, az utcákon szétzavarják a blokádot. A helyzet urai vagyunk! Jelentsük be, hogy 
a tárgyaló delegációnk föláll, ha nem szüntetik meg az úttorlaszokat. (Bekiabálások: E z  
nem válna be! Őrültség!)
KÉPVISELŐ IX. M egint kezdjük elölről az egészet? Egyszer már tisztáztuk, hogy rossz 
volt a döntés, ráadásul ostobán vezették fel a népnek. Megmaradhatunk a hatvankét forint 
m ellett, de akkor meg kell határozni, hogy kik kaphatnak kedvezményt és milyen mérték
ben! (Bekiabálás: Te mindig a nép mellett állsz. Csak most a nép elállt mellőled!) 
KÉPVISELŐ XII. M i vagyunk hatalmon vagy nem mi vagyunk hatalmon? Döntsük el 
már végre! És ha igen, akkor nincs egyezkedés. Én holnap reggel elindulok és vasdorong
gal szétverek útközben minden barikádot.
KÉPVISELŐ II. Urak, döntsünk végre!
KÉPVISELŐ X III. A tárgyaló delegációnk álljon föl, fejezzék be az érdekegyeztető 
tárgyalásokat, szülessen egy megállapodás, hogy az egészet a Parlament elé viszik, és így 
a kormány meg a Parlament között megoszlik a döntés felelőssége. (Bekiabálások: E z  
ügyes! De mi lesz addig a blokádokon! Nem játszhatunk bizonytalanra!)
K ÉPVISELŐ I. (bejön) Képviselő urak! Ki kíván sört inni? A házba sör érkezett! 
K ÉPVISELŐ II. Maradjál már, hát döntenünk kell! (Bekiabálások: Milyen sör jött? M i 
kérünk négy üveggel!)
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KÉPVISELŐ I. Két láda Radeberger és három láda Dreher. (Bekiabálás: Drehert mi is 
kérünk!)
KÉPVISELŐ I. (kiszól) Hozzák kérem, tegyék csak le itt az ajtóban. Zárt ülés van, majd 
kiosztjuk. (N yitót vesz elő és osztja a sört.)
KÉPVISELŐ III. Megegyezhetünk, de az útelzárók föltételei szerint nem szabad meg
egyeznünk! Ez az én véleményem.
KÉPVISELŐ II. Ezt tolmácsolni fogom. (A z  órájára néz.) Idő van! Egy perc múlva 
indulnom kell a válaszukkal. Szavazzunk? (Bekiabálások: Igen! Szavazzunk!) Ki szavaz 
arra, hogy felhatalmazzuk a kormányt, valamennyi szempont figyelembevételével, dönt
sön legjobb belátása szerint? (A  karok a magasba lendülnek.) Látható többség. Ellenszava
zat? Három. Tartózkodás? Nincs. Tehát úgy döntöttünk, hogy a kormányra bízzuk. 
Köszönöm képviselő urak, indulok. (Elmegy, sorállás a sörösládáknál.)

Hatodik szín

A  fáradt blokád. Egy kicsit kevesebben vannak. Szemerkél, az emberek esőköpenyben, eser
nyők alatt ülnek a motorháztetőkön és nézik a kistévét.
TAXIS V. Ki ez a manus a képernyőn? Találkoztál vele valamikor? Mit ugat? Nem 
szúrom ezt a manust. Nem a kormány ültette oda? Löki a rizsát, mintha velünk lenne, 
közben nem is a mi emberünk.
TAXIS III. Mért? Egész jókat mond néha.
TAXIS V. Néha meg nem.
TAXIS III. Meg fognak ezek egyezni. Látom rajtuk.
FÉRJ Talán meg is dumálták már a folyosón.
TAXIS V. Mondom! Nézzétek a manust! Nem tetszik nekem. A pofájára van írva. 
TAXIS III. Aha. Puhul a kormány. Nézd azt a kis durcás minisztert. M indjárt elbőgi 
magát.
PLÉDBE CSAVART CSAJ Azt a zsúrfiút mondod? Az aranyos.
FÉRJ Anyukám, nem lenne jobb, ha mégis hazamennél? Főznél egy jó húslevest, és vagy 
megjövök vagy nem.
PLÉDBE CSAVART CSAJ Megint a zabálás. Máson se jár az eszed Józsi.
TAXIS V. Figyelitek, megint mit ugatott?
FÉRJ Mit?
TAXIS V. M ár majdnem haza akart küldeni minket, mint tegnap. 
CSOM ÓPONTFŐNÖK Az. Ha beugrunk neki és szétmegy a blokád, ma már röhög 
rajtunk az egész ország. A manus meg egy hónap múlva állami díjat kap. 
ÖSZTÖNDÍJAS LÁNY (bejön) M ár nincs is állami díj. Felszámolták. Jó estét kívánok, 
maguk tényleg nem engednek át senkit?
CSOM ÓPÖNTFŐNÖK Nem bizony. Az ilyen csinos utaskákat m int maga, pláne túszul 
ejtjük.
ÖSZTÖNDÍJAS LÁNY Ejtsen már.
CSOM ÓPONTFÖNÖK Ha előtte megejthetem.
ÖSZTÖND ÍJAS LÁNY Ilyen komoly a vám, fiúk?
FÉRJ Bizony . . .
PLÉDBE CSAVART CSAJ Látom, már nemcsak a leve kell a húsnak, Józsi. 
CSOM ÓPONTFŐNÖK Igyon egy korty konyakot, kislány. Úgyse vezet tovább. 
ÖSZTÖNDÍJAS LÁNY Milyen konyak?
CSOM ÓPONTFŐNÖK Albán. Megfelel az ízlésének?
ÖSZTÖNDÍJAS LÁNY Kösz, azt nem szeretem. Kapar. Az olyan férfias. 
CSOM ÓPONTFŐNÖK Na ja! Az ilyen veteránoknak való, mint én vagyok. 
ÖSZTÖNDÍJAS LÁNY Maga veterán? Nem annak néz ki.
CSOM ÓPONTFŐNÖK A szexuális forradalom veteránja vagyok.
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ÖSZTÖND ÍJAS LÁNY Ó, én akkor még egy erotikus álom se voltam, amikor az kitört 
magán, bácsi kérem.
PLÉDBE CSAVART CSAJ Ezt se nekem mondták!
CSOM ÓPONTFŐNÖK Vág az agya. Mivel foglalkozik?
ÖSZTÖNDÍJAS LÁNY M ost például Amerikába mennék. Ha hagyják. Ugye átmehe
tünk itt is?
CSOM ÓPONTFŐNÖK A többi blokádon átjutott?
ÖSZTÖNDÍJAS LÁNY Budaörsről jövünk, azzal a Ladával. Még az osztyapenkósok is 
átengedtek. Holnap már New Yorkban kell lennem.
CSOM ÓPONTFONÖK És mit tetszik ott csinálni?
ÖSZTÖNDÍJAS LÁNY Egyszerű magyar ösztöndíjas vagyok a Columbia egyetemen és 
nem tudom mégegyszer megváltani a repülőjegyem, ha a ma esti gépet lekésem. 
CSOM ÓPONTFONÖK M it tanul az Államokban?
ÖSZTÖNDÍJAS LÁNY Biológiát tanulok az Államokban. Van még két évem. Ha 
minden jól megy, megúszom ezt a megújhodást.
CSOM ÓPONTFŐNOK Nekem is van két fiam. A nagyobbik egyetemre készül. Tudom, 
mi ez. Az a Lada? Magyar ember vagyok én, menjen kisasszony. (Bömbibe) Sárga Lada 
mehet. Sok szerencsét!
ÖSZTÖND ÍJAS LÁNY Köszönöm maguknak is. (Kimegy, autóberregés.) 
CSOM ÓPONTFŐNÖK Hogy raknám beléd, te se jössz vissza, ha eszed van.
TA X IS V. Ha még két percig itt tartottad volna főnök, én elbeszélgetek vele a hátsó 
ülésen.
D O K I (Eddig ült a sámliján.) Főnök, mindenkit engednek, nagyon helyes. 
CSOM ÓPONTFŐNÖK Doki, nyugi, megmondtam világosan. Nem bontom meg a 
blokádot maga miatt.
D O K I Ez a kis csaj is elmehetett. Húzzanak át engem is. Mindjárt lejár az a rohadt papír. 
CSOM ÓPONTFONÖK Tudja mit, Doki? M eguntam magát. Menjen! (Bömbibe.) Fiúk, 
félre, a Doki kihúz. (Röhögés.)
TA X IS V. Doki, maga hány hengeres?
FÉRJ Vigyázzon Doki, sok a zsemyák, nehogy fölírják gyorshajtásért.
TA X IS V. Doki, forduljon csak meg, mutassa a farát, vonóhorga van?
D O K I Elmehetnék. Én bármikor elmehetnék. Nekem nincs semmim.
Maguk reszketnek itt a borravalójukért.
TA X IS V. Na tűnés. Takarodjon a lakókocsijába, m ert ha berakom, nem jön jön ki többet! 
CSOM ÓPONTFŐNÖK Doki, menjen be szépen a lakókocsijába. Fáradtak vagyunk, 
most kajakra megy az ideg.
D O K I (Fogja a sámliját, bemegy a lakókocsiba, ahonnan kihallatszik a szájharmonikázás.) 
TA X IS V. (A  téve előtt.) Nézzétek, itt a másik állat. Olvasni se tud. M ért nem megy 
onnan a francba? Én nem választottam meg.
FÉRJ Én se.
PLÉDBE CSAVART CSAJ Sose láttam.
CSOM ÓPONTFŐNÖK M ost jött elő a kanálisból a balhé alatt.
TA X IS V. Persze, hogy nem választottátok meg. O tt se voltatok, amikor választottunk. 
TA X IS V. Naná, majd értekezletre járok, te meg fizeted nekem a kieső lóvét.
TA X IS VI. Nagyon jól beszélt a manus, amikor megszavaztuk. Most is. Mi bajotok van 
vele?
TA X IS V. Utálom a pofáját. Taxis ez egyáltalán?
TA X IS VI. Figyeljetek! Hát most mondja, hogy megvan. Megegyeztek! Most fogják 
mondani. Fölhangosítom.
TÉVÉ Holnap huszonnégy órától a felemelt benzinárak egységesen tizenkét forinttal 
mérséklődnek. Az új árak életbelépésének feltétele, hogy a közlekedési akadályok felszá
molása haladéktalanul megkezdődjék és legkésőbb hajnali négy óra harminckor befejeződ
jék az ország egész területén. Továbbá . . .
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CSOM ÓPONTFŐNÖK Lehalkíthatod. Gyerekek, megvan! Győztünk!
(Bömbibe.) Győztünk! A kormány engedett. Egy nagy dudálást, hogy mindenki hallja. 
(Dudaszó, kézfogások, ölelkezés.) Köszönöm a kitartásotokat, az erőtöket. Brékó! A blo
kádnak vége.

Hetedik szín

Éjszaka van. A  harmincas asszony és a hatvan körüli nő hálóköntösben az emeleti ablakok
ban. A színpad üres, a Doki szájharmonikázása hallatszik.
HATVANAS NŐ Jaj, mi történt? Szörnyű volt ez a fülsiketítő dudálás. Nem is tértem 
teljesen magamhoz. Bennem az altató, és arra ébredek, hogy még az ablak is remeg a 
dudakoncerttől.
HARM INCAS NŐ Én is fölijedtem, Nusi néni. Magamra kaptam valamit, az ablakhoz 
szaladtam és már nincs itt senki. Tessék nézni, nincs blokád, levonultak a hídról. Még jó, 
hogy a Laci olyan mélyen alszik, ha dőlne a ház, arra se ébredne föl reggel ötig. Velem 
szentségelne, ha fölverik.
HATVANAS NŐ Ezek szerint megegyeztek, hála istennek. Tudja mi lett volna itt holnap 
reggel, ha nem jutnak semmire?
HARM INCAS NŐ Van egy új szabásmintám, megvarrtam volna. Egy prima kis blúz, 
fekete selyemből. Csak nem tudok a gépemmel gomblyukazni, ezért nem mertem hozzá
fogni eddig.
(A  kampányfőnök jön, körülötte néhány tüntető kókadt virággal, vállukra vetett táblákkal, 
kampány emberek, a kampány lány.)
KAMPÁNYLANY A fene egye meg. Harmincezren biztosan kint voltunk az utcán. Elöl 
lépésben a villogó rendőrautó, mögötte a menetünk, majdnem egy óráig tartott, amíg a 
hídon átértünk. Szemben kétszer is jött a mentő, fegyelmezetten szétnyíltunk, aztán 
tovább. Mi már rég Budán jártunk, amikor a menet vége a hídra lekanyarodott. Volt itt 
erő. Érezhették volna az erőnket. Erre ők az utolsó pillanatban meghátrálnak.
BÜFÉS M inden hídon végig kellett volna menni. Láttátok mennyien eltakarodtak, ami
kor megjelentünk? Volt egy-egy pillanat, amikor azt hittem, hogy, na most bunyó lesz. 
KAMPANYEMBER III. De utánunk rögtön vissza is állt a blokád. 
KAMPÁNYFŐNÖK Nagyon kellett ez a tüntetés. Most már bevallom nektek, az elején 
én se hittem, hogy ennyien leszünk. Ezt a vereséget győzelemként foghatjuk fel. 
BÜFÉS (Bömbibe.) A kormány! Ott jön a kormány!
KAMPÁNYLÁNY Vége van, már ne bömbizzél.
M IN ISZ T E R  I. Győztünk!
M IN ISZTE R  II. Ügy engedni, hogy a fő kérdésben egyáltalán nem engedünk, ez a 
politika.
M IN ISZTE R  IV. Miniszter urak, a mai napon bebizonyosodott, hogy komoly erők állnak 
mögöttünk.
M IN ISZTE R  VI. Hát szép is volt a mi tömegünk ott a téren.
(Miniszter X .-nek.) Engedd meg, hogy gratuláljak, ilyen gyújtó hangú beszédet, papír 
nélkül, én évtizedek óta nem hallottam.
M IN ISZTE R  X. Köszönöm, pedig mindent akartam, csak gyújtogatni nem. 
M IN ISZTE R  IX. A lényeg a lényeg. A mélyben mi nyertünk, csak a felszínen vesztet
tünk.
(Érkezőknek a képviselők.)
KÉPVISELŐ I. (Kezében pezsgő durran.) Igyunk a győzelemre. (Körbejár az üveg.) 
KÉPVISELŐ II. Látjátok, hogy helyesen döntöttünk. Én megmondtam, a kormányra 
kell bízni. Ők tudják a dolgukat.
KÉPVISELŐ V. Ebből tanulhattunk! Most aztán nyakon kell ragadni őket, nincs több 
bizonytalankodás.
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KÉPVISELŐ VII. Azért ennek az egésznek az a legfontosabb tanulsága, hogy közöttünk 
is kiderült, ki kicsoda.
(Nagy sörökkel érkeznek a taxisok.)
FÉRJ (csomópontfőnökkel) Azért ez nem semmi. Láttátok, hogy írta alá az a kis sértődös 
miniszter, amikor két vállra fektettük?
CSOM ÓPONTFŐNÖK Add ide a sört, most már én is ihatok.
TA X IS V. Eddig mit csináltál?
CSOM ÓPONTFŐNÖK Konyakoztam, attól tisztul az agy.
TA X IS III. Lökd ide a sört! Az utaskák egészségére!
(Összekeverednek a győztesek, barátkozás nincs. M ind hangosabban beszélnek a győzelemről 
és lassan kivonulnak, fönt becsukódik a két emeleti ablak.)
D O K I (Bejön, ismerőst keres.) Halló! Józsikám! Főnök úr! Hát itt vagyok! Már csak az 
én lakókocsim áll itt. Józsikám!
BÜFÉS Halljátok a vén faszingert? Lakókocsival blokádozott itt, a kurva eget, meg volt 
ez szervezve.
D O K I Kisasszonyként, engem ott felejtettek, itt a továbbhúzási engedélyem. Lejárt! 
KAMPÁNYLÁNY Menjen haza bácsi, mert a végén még ledózerolják. (Elmegy.) 
D O K I Nincs nekem autóm!
KÉPVISELŐ II. Akkor meg mi a probléma? (Megy tovább.)
D O K I (Miniszter IX .-nek.) Kérem, a foghíjtelek a nyolcadik k e rü le tb en ... Át kell 
húzn i!. . .
M IN ISZTE R  IX. Sokmindenre képes a kormány, bácsikám, de foghíjtelket elhúzni nem 
tudunk. (Megy tovább.)
D O K I Nem maradhatok a hídon!
M IN ISZTE R  X. Persze, hogy nem. Aki reggel fél ötkor még itt áll, azt eldózerolják. 
Úgyhogy tessék menni szépen. (Továbbmegy.)
D O K I Deltát a lakásom!
KAMPÁNYEMBER II. Ez az! Oda tessék menni, de gyorsan!
D O K I Nem hagyhatnak itt! Ezt nem tehetik velem! (Egyedül maradt.) Húzzatok át!

(Vége)
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